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SILVER BOATS SILVER-BOOTE SILVER-BATEAUX
In the early 1990s five ambitious men decided to fulfill 
their lifelong dream and began designing and manufac-
turing motorboats, which in their opinion best suited the 
challenging conditions in Northern Europe. They establis-
hed their own company and already the very first boat they 
made won an award for best trolling boat. Since then the 
model range has developed at a fast pace, and the growth 
sees no end even to this day. Nowadays Silver boats are 
quite a familiar sight on Finnish waters, and increasingly 
also on international waters. That is however not a big sur-
prise, since the Silver boats are a safe choice and in a class 
of their own: a unique combination of durability, practica-
lity and design.

Anfang der 1990er beschlossen fünf ehrgeizige Männer 
sich einen Lebenstraum zu erfüllen. Sie begannen 
Motorboote zu konstruieren und zu bauen - Boote, die den 
anspruchsvollen Bedingungen Nordeuropas ihrer Meinung 
nach am besten genügten. Sie gründeten ihre eigene Firma 
und gleich das erste von ihnen gebaute Boot gewann 
einen Preis als bester Schleppangler. Seitdem hat sich die 
Modellauswahl rasch erweitert und bis heute ist kein Ende 
des Wachstums in Sicht. Heutzutage sind Silver-Boote in 
nordischen und zunehmend in interantionalen Gewässern 
ein vertrauter Anblick. Das ist nicht verwunderlich, da 
Silver-Boote eine sichere Wahl sind und eine eigene Klasse 
darstellen: eine einzigartige Verbindung von Haltbarkeit, 
praktischem Einsatz und Design.

Au début des années 1990, cinq hommes ambitieux ont 
décidé de concrétiser le rêve de leur vie et ont commencé 
à concevoir et fabriquer des bateaux à moteur répondant 
selon eux parfaitement aux conditions extrêmes de 
l’Europe du Nord. Ils fondèrent leur propre entreprise et 
le tout premier bateau qu’ils fabriquèrent remporta déjà 
le prix du meilleur bateau de pêche à la traîne. Depuis, 
la gamme de modèles s’est étendue rapidement et la 
croissance de l’entreprise n’a connu aucune limite, encore 
à ce jour. Les bateaux Silver sont désormais des habitués 
des eaux nordiques, et également de plus en plus des eaux 
internationales. Ce n’est cependant pas étonnant, puisque 
les bateaux de la marque Silver représentent un choix sûr 
et font partie d’une catégorie à part : une combinaison 
unique de durabilité, de fonctionnalité et de design.

SILVERBOATS.COM
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The Eagles are the largest Silver 
specimen. The popular Eagle BR is a
favourite amongst speedenthusiastic
boaters, Eagle CC is the fishermen’s
confidant and Eagle BRX is a durable, 
pure aluminum bowrider.

Die Eagle-Boote sind die größten 
in der Produktpalette von Silver. 
Das beliebte Eagle BR ist besonders 
bei den Fans der Geschwindigkeit 
unter den Bootsbesitzern ein Star. 
Auf Eagle CC vertrauen Fischer 
und Anfänger, und Eagle BRX ist 
ein strapazierfähiger, aus reinem 
Aluminium gebauter Windsegler.

Les Eagle sont les bateaux les plus 
grands de la marque Silver. Le 
modèle populaire Eagle BR est un 
favori des plaisanciers adeptes de 
vitesse, l’Eagle CC est le compagnon
des pêcheurs, et l’Eagle BRX est un 
semi-hors-bord (bowrider) durable 
en aluminium pur.

6-13

The Shark model family consists 
of two mid-size boats. Shark BR is 
the family favourite and Shark BRX 
is a versatile bowrider made out 
of aluminum both outside and in, 
especially suited for recreational 
fishermen.

Die Shark-Modellgruppe besteht aus 
zwei mittelgroßen Booten. Shark BR 
ist besonders bei Familien belieb 
und Shark BRX ist ein vielseitiger 
Windsegler, der innen wie außen aus 
Aluminium besteht.

La gamme Shark comprend deux 
bateaux de taille intermédiaire. Le 
modèle Shark BR est le favori de la 
gamme et le Shark BRX est un semi-
hors-bord (bowrider) polyvalent 
construit en aluminium aussi bien à 
l’extérieur qu’à l’intérieur.

14-19

The mid-range Silvers are known 
as Hawks. These popular creatures 
come in two varieties; Hawk BR and 
Hawk CC. The hull design makes the 
Hawks a true multifunction boat for 
e.g. fishing, people transports and 
leisure rides.

Die Silver-Boote der Mittelklasse 
sind unter dem Namen Hawks 
bekannt. Diese beliebten Boote 
sind in zwei Versionen verfügbar, 
Hawk BR und Hawk CC. Die 
Rumpfkonstruktion macht die Hawks 
zu echten Multifunktionsbooten, z.B. 
zum Fischen, Personentransport und 
für Freizeitfahrten.

Les Hawk représentent le milieu de 
gamme de la marque Silver. Ces 
bateaux populaires se déclinent en 
deux modèles: Hawk BR et Hawk CC. 
Grâce à la conception de leur coque, 
les bateaux de la gamme Hawk sont 
véritablement polyvalents et sont 
adaptés par exemple à la pêche, 
au transport de personnes et à la 
navigation de plaisance.

20-25

Our Silver Wolf comes with two 
different interior solutions; BR 
and Avant. Both models are suited 
for leisure rides, as boats for the 
summer home or as access boats. 
Perfect also for novice boaters.

Unsere Silver Wolf-Modelle 
sind in zwei unterschiedlichen 
Innenausstattungen erhältlich: 
BR und Avant. Die beide Modelle 
eigenen sich für Freizeitfahrten, als 
Boote zum Angeln oder als Zugang 
Boote. Sie sind auch für Neulinge 
unter den Bootsfahrern perfekt 
geeignet.

Nos modèles Silver Wolf sont 
proposés avec deux solutions 
différentes d’aménagement 
intérieur: BR et Avant. Ces deux 
modèles sont adaptés à la navigation
de plaisance, à la pêche ou en tant 
que bateau Accès. Ils conviennent 
également.

26-31

Silver Fox is our entry model. The 
New Fox comes with two interior 
varieties; BR and Avant. The new, 
genial hull design make these models 
a safe choice for novice boaters, and 
are mainly intended for lakes and 
sheltered coastal waters.

Silver Fox ist unser Einsteigermodell. 
Die neue „Füchse“ sind 
in zwei unterschiedlichen 
Innenausstattungen erhältlich: BR 
und Avant. Die ausgezeichnete ganz 
neue Rumpfkonstruktion macht 
diese Modelle zu eine gute Wahl für
Einsteiger, die überwiegend für Seen
und geschützte Küstengewässer 
ausgelegt sind.

Le Silver Fox est notre modèle 
d’entrée de gamme. Les Fox sont 
proposés avec deux variétés 
d’intérieur: BR et Avant. La 
conception géniale de la nouvelle 
coque fait de ces modèles un choix 
sûr pour les plaisanciers débutants. 
Ces modèles sont prévus pour une 
navigation sur les lacs ou dans les 
eaux côtières abritées.

32-37

EAGLE SHARK HAWK WOLF FOX

MODEL FAMILIES - MODELLGRUPPEN - GAMMES
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STRUCTURE & FEATURES - STRUKTUR & FUNKTIONEN - STRUCTURE ET CARACTÉRISTIQUES
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The framework of the Silver boats is truly unique. Specific 
reinforcing beams in the hull and the sealed box-like structure 
in the sides makes our boats resistant to twisting. The sealed side 
pontoons are filled with polyurethane foam, which will resist the 
absorption of water and help make the boats unsinkable, durable 
and more silent. This unique construction method (1) makes our 
Silver boats a pleasure to drive, in all speeds. The boats contain 
spacious storage compartments (2) under the stern bench and 
in the bow, making it easy and safe to carry packing, bags and 
other belognings. The commodious ergonomically designed 
steering consoles (3) increase the comfort on-board for driver 
and co-driver. The windshields provide good shelter even in 
rougher conditions. The co-driver’s console has been fitted with 
a glove compartment, well suited for storing of smaller items. A 
9-inch Raymarine Axiom chartplotter is included as standard in 
Silver boats with year model 2018*. Safety on the seas is secured 
by standardly installed navigation lights (4). Depending on the 
boat model, the navigation lights have been fitted either by 
the steering console(s) or in the bow under the topmost step. 
A white-light pole light for the stern is also included. Steady 
railings and an anti-slip deck surface (5) makes moving around 
the boat safe and secure. The standardly included deck surface 
is either a roughened gelcoat or an aluminum plate surface (BRX 
models). The standardly fitted trailer loops in the stern and bow 
(6) make it easier to fasten the boats to the boat trailer and thus 
makes trailer transporting more secure. 

*More about the Raymarine chart plotters on page 49.

Der Rahmen der Silver-Boote ist einzigartig. Spezielle 
Verstärkungsbalken im Rumpf und die versiegelte, kastenartige, 
feste Struktur der Seitenwände schützt unsere Boote sicher 
gegen Verdrehen. Die versiegelten Seitenpontons sind mit einem 
wassebeständigen Polyurethanschaum gefüllt, der dazu beiträgt, 
die Boote unsinkbar, strapazierfähiger und leiser zu machen. Das 
einzigartige Konstruktionsverfahren (1) macht unsere Silver-
Boote bei jeder Geschwindigkeit zu einem angenehmen Fahrzeug. 
Die Boote verfügen über geräumige Ablagebereiche (2) unter 
der Heckbank und im Bug, sodass Ladung, Taschen und andere 
Habseligkeiten leicht und sicher transportiert werden können. 
Die angenehmen ergonomisch geformten Steuerkonsolen (3) 
erhöhen den Komfort am Bord für den Fahrer und den Mitfahrer. 
Die Windschutzscheiben bieten auch in raueren Bedingungen 
einen guten Schutz. Die Beifahrerkonsole wurde mit einem 
Handschuhfach ausgestattet, die hervorragend für das 
Aufbewahren kleiner Gegenstände geeignet ist. Ein Raymarine 
Axiom 9“ chartplotter ist standardmäßig in Jahrgangmodellen 
2018* der Silver-Boote installiert. Sicherheit auf See ist durch 
standardmäßig installierte Navigationsleuchten (4) sichergestellt. 
Je nach Bootsmodell wurden die Navigationsleuchten entweder 
neben der/n Steuerkonsole(n) oder im Bug unterhalb der obersten 
Stufe angebracht. Ein weißes Mastlicht für das Heck ist ebenfalls 
vorhanden. Feste Relings und eine rutschfeste Deckoberfläche 
(5) machen Bewegungen auf dem gesamten Deck sicher. Die 
standardmäßig eingeschlossene Deckoberfläche besteht entweder 
aus aufgerautem Gelcoat oder aus einer Aluminiumplattenfläche 
(bei den BRX-Modellen). Die standardmäßig eingebauten Zugösen 
im Heck und Bug (6) vereinfachen das Befestigen der Boote am 
Bootsschlepper und sorgen so für mehr Sicherheit beim Schleppen. 

*Mehr zu den Raymarine-Chartplottern auf Seite 49.

La structure des bateaux Silver est véritablement unique. Des 
poutres spéciales renforçant la coque et la structure en forme 
de boîte scellée sur les côtés empêchent toute déformation de 
nos bateaux. Les pontons latéraux scellés sont remplis de mousse 
en polyurethane étanche, ce qui rend les bateaux insubmersibles, 
durables et plus silencieux. Grâce à cette méthode unique de 
construction (1), nos bateaux Silver sont très agréables à 
piloter, quelle que soit la vitesse. Les bateaux contiennent des 
compartiments de rangement (2) spacieux sous la banquette 
de poupe et à la proue, permettant de transporter avec facilité 
et sécurité paquetages, sacs et autres effets personnels. Les 
spacieuses consoles de pilotage ergonomiques (3) augmentent 
le confort à bord pour le conducteur et le copilote. Le pare-brise 
offre une bonne protection, même en cas de conditions météo 
difficiles. La console du copilote a été équipée d’une boîte à 
gants, bien conçue pour ranger les petits objets. Un 9” écran 
multifonction Raymarine Axiom est inclus en standard dans les 
bateaux Silver de l’année 2018*. La sécurité en mer est assurée 
grâce à des feux de navigation installés en standard (4). En 
fonction du modèle de bateau, les feux de navigation ont été 
placés soit près de la ou des consoles de pilotage, soit dans la 
proue, sous la marche supérieure. Un feu de poupe de lumière 
blanche est également inclus. Des rambardes stables et un 
plancher antidérapant sur le pont (5) permettent de se déplacer 
sur l’embarcation de façon sûre et sécurisée. Le plancher du 
pont inclus en standard est soit un revêtement de type gelcoat 
rendu rugueux, soit une surface en plaque d’aluminium (modèles 
BRX). Les anneaux de remorquage dans la poupe et la proue (6) 
installés en standard permettent d’attacher plus facilement les 
bateaux aux remorques à bateaux et rendent ainsi le transport 
de remorques plus sécurisé. 

*Plus d’informations concernant les écrans multifonctions 
Raymarine à la page 49.

Length
Länge
Longuer

Beam
Breite
Largeur

Weight
Gewicht
Poids

Number of passangers
Personenzahl
Nombre de passagers

Recommended engine size
Empfohlene Motorleistung
Puissance moteur recommandée

Separate fuel tank
Separater Kraftstofftank
Réservoir à carburant séparé

Fixed fuel tank
Einbautank
Réservoir de carburant fixe



EAGLE

Boater since: Close to 50 years, I pretty much grew up on the sea.
Boat used for: Escaping my hectic everyday life. Boating makes me feel alive!
Days on the water: At least 80 a year.
Best with Silver Eagle: The gracious strength and intensity, like the bird itself.
I always carry with me: Sunblock and a relaxed attitude.

“IT’S THE FEELING OF FREEDOM… LIKE YOU HAVE YOUR 
OWN LANE, WITHOUT HAVING TO DRIVE ON ANY ROADS.”

MIKE
& SILVER EAGLE BR
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EAGLE BR
Unsinkable Eagle BR represents Silver’s new design 
and meets even the most demanding quality standards. 
Thanks to the hull design the boat runs quietly and 
smoothly – even in rough seas. The stern bench is easily 
converted into a generous sun bed or even a platform 
for spin fishing. The boat is possible to tailor to your 
specific needs at the factory. The boat owner who wants 
more sportiness and speed, can opt for an outboard of 
up to 200 hp. Best of Boats Awards finalist 2016!

L’Eagle BR 640 représente le nouveau design de Silver, et 
satisfait aux normes de qualité même les plus exigeants. 
Le nouveau design de la coque permet au bateau de 
naviguer silencieusement et de manière fluide, même 
dans une mer agitée. La banquette arrière peut aisément 
être convertie en bain de soleil, ou encore en enlevant 
les coussins, elle peut être utilisée comme pont pour la 
pêche. Si besoin, la capote en deux pièces peut aisément 
être pliée et rangée derrière la banquette. L’Eagle BR 
peut être customisé à l’usine. Finaliste de concours ‘Best 
of Boats Awards’ en 2016!

Eagle BR – die Neuauflage eines Testsiegers: Im 
gefälligen neuen Silver-Design erfüllt das geräumige 
Sportboot die anspruchsvollsten Qualitätsstandards. 
Unsenkbar und rauwassererprobt läuft das Eagle sehr 
ruhig und smart durchs Wasser. Die achterliche Sitzbank 
lässt sich in eine komfortable Liegefläche verwandeln 
oder als Plattform zum Spinnfischen verwenden. Schon 
bei der Bestellung können Sie das Boot individuell 
ausbauen lassen. Best of Boats Awards 2016 Finalist!

640 cm 225 cm 880 kg 8115–200140 l
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EAGLE BRX – PURE ALUMINIUM
A pure aluminium confidant for the speed-enthusiastic 
boater who values durability, easymaintainability and 
stylish design. In addition to the silent and smooth-run-
ning aluminium hull, also the inner siders, storage com-
partments, deck surface and two folding flap seats in 
the aft are fully made out of aluminium. The railings are 
made of sturdy 30 mm thick aluminium pipes. The bow
deck is designed to function well also for spin fishing. 
Behind the driver and co-driver it is possible to install 
an extra comfort seat each.

Un compagnon en aluminium pur pour le plaisancier 
adepte de vitesse, qui apprécie la durabilité, la facilité 
d’entretien et le design élégant. Outre la coque en alu-
minium silencieuse et fonctionnant harmonieusement, 
les bords intérieurs, les compartiments de rangement, 
le plancher du pont et deux sièges rabattables à clapet 
à l’arrière sont également entièrement à base d’alumi-
nium. Les rambardes sont faites de tubes robustes en 
aluminium épais de 30 mm. Le pont avant est conçu 
pour fonctionner correctement pour la pêche à la ligne. 
Derrière le conducteur et le copilote, il est possible d’in-
staller pour chacun un siège au confort supplémentaire.

Ein Boot aus purem Aluminium, dem Bootsfahrer mit 
Liebe zur Geschwindigkeit vertrauen können, die auch 
Haltbarkeit, einfache Wartung und elegantes Design 
schätzen. Zusätzlich zum leisen und rund laufenden 
Aluminiumrumpf sind auch die Trennwände, Aufbewah-
rungsfächer, die Deckoberfläche und die zwei Klappsitze 
hinten vollständig aus Aluminium gefertigt. Die Relings 
bestehen aus festen 30 mm dicken Aluminiumrohren. 
Das Vorderdeck ist auch für das Spinnfischen gut geeig-
net. Hinter dem Fahrer und Mitfahrer kann jeweils ein 
zusätzlicher bequemer Sitz installiert werden.

640 cm 225 cm 860 kg 8115–200140 l
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EAGLE CC
Eagle CC is an off-roader at sea. With more than 6 
meters in length it is the perfect boat for rough use, big 
loads and vast waters – no wonder that those spending 
lots of time on water have chosen Eagle CC as their 
confidante. The interior is incredibly spacious which 
simplifies moving around in the boat, simultaneously 
making the boat optimal for moving big loads from 
one place to another. Eagle CC can be powered either 
with one 80-150 hp outboard engine or with two 60 hp 
outboard engines (twin-mounted).

L’Eagle CC peut être considéré comme un véritable 4X4 
des mers. Mesurant plus de six mètres de long, l’Eagle 
CC accepte chargements importants et se comporte 
très sainement sur une mer formée et agitée ; pas 
étonnant donc que ceux naviguant intensément optent 
sans hésiter pour ce modèle. L’espace intérieur très 
vaste et dégagé rend la circulation autour de la console 
fluide. Cet espace libre facilite également la pêche et 
le chargement. Le tableau arrière de l’Eagle CC peut 
recevoir au choix un moteur de 90 à 150 ch, ou deux 
moteurs de 60 ch (couplés).

Das Eagle CC ist der „Geländewagen“ für die See. Das 
prächtige 6 Meter lange Boot ist für herausfordernde 
Bedingungen, große Lasten und weite Gewässer 
geeignet. Dieses absolut durchdacht konzipiertes 
Allroundboot ist ein treuer Begleiter für anspruchsvolle 
Einsätze, es transportiert große Lasten und bietet 
dem Sportangler ein Maximum an Bewegungsfreiheit. 
Motorseitig kommen Außenborder mit 80-150 PS oder 
eine Doppelmotorisierung mit jeweils 60 PS in Betracht.

630 cm 240 cm 650 kg 780–150130 l



SHARK

Boater since: We bought our first boat when we finished building our summer home about 12 years ago 
Boat used for: Day cruising, quality time with the family and even for fishing 
Days on the water: As many as we can fit in from early spring to late autumn 
Best with Silver Shark: It is versatile, safe and easy to maneuver – it really is a boat for the whole family. 
We always bring with us: Our dog Muddy, she loves it out on the sea – possibly even more than us.

”WELCOME TO OUR PARADISE ON EARTH. HERE WE CAN RELOAD 
OUR BATTERIES AND MUDDY GETS TO RUN FREE.” 

ANNA, JOHN AND MUDDY
& SILVER SHARK BR
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SHARK BR
The new Shark BR’s excellent driving characteristics 
and the ergonomically designed interiors form an 
unbeatable combination. High performance combined 
with the smooth performing and quiet hull, ensures a 
driving pleasure even in weather conditions that are 
rougher than normal. A large cockpit area in the rear, 
plenty of storage space and a big windshield all add to 
the boating experience, making sure it is hassle-free and 
comfortable.

Les qualités de conduite excellentes et l’intérieur au 
design ergonomique du Shark BR forment une alliance 
inégalable. Le plaisir de pilotage est garanti même 
dans les conditions météo les plus difficiles. Un grand 
espace de pilotage à l’arrière couplé avec de nombreux 
espaces de stockage et un pare-brise imposant rendent 
la navigation agréable.

Die ausgezeichneten Fahreigenschaften und 
geräumigen ergonomischen Innenräume des Silver 
Shark BR-Modells sind eine unschlagbare Kombination. 
Der leistungsfähige, leise und sanft laufende Rumpf 
garantiert das Fahrvergnügen auch unter härteren 
Bedingungen. Durch den großen offenen Heckbereich, 
reichliche Stauräume, die geschützte Windschutzscheibe 
sowie die die Nutzbarkeit verbessernden Lösungen 
gestaltet sich das Bootsfahren mühelos und komfortabel.

610 cm 217 cm 730 kg 780–115130 l
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SHARK BRX – PURE ALUMINIUM
This pure aluminium bowrider is equipped with a smooth-
running, well-performing and silent hull, thus making 
it the perfect fit for active boaters who appreciate 
durability, ease of use and great maneuverability. The 
hull, inner sides, deck surface, storage compartments/
seats and folding seats in the aft are all out of aluminium. 
30 mm thick aluminium railings ensure safety on-board. 
The bow deck is designed to function also for fishing.

Ce semi-hors-bord (bowrider) en aluminium pur 
est équipé d’une coque silencieuse, performante 
et fonctionnant harmonieusement, qui en fait ainsi 
la solution idéale pour les plaisanciers actifs qui 
apprécient la durabilité, la facilité d’utilisation et la 
grande manœuvrabilité. La coque, les côtés intérieurs, 
le plancher du pont, les compartiments de rangement/
sièges et sièges rabattables dans l’espace arrière sont 
tous à base d’aluminium. Des rambardes épaisses de 30 
mm assurent la sécurité à bord. Le pont avant est conçu 
pour fonctionner également pour la pêche.

Dieser Windsegler aus reinem Aluminium verfügt über 
einen rund laufenden, leisen Rumpf mit ausgezeichneter 
Leistung und ist damit perfekt für aktive Bootsfahrer 
geeignet, die Haltbarkeit, bequeme Handhabung und 
großartige Manövrierbarkeit schätzen. Der Rumpf, die 
Innenseiten, Deckoberfläche, Aufbewahrungskästen/
Sitze und Klappsitze im Heck bestehen jeweils aus 
Aluminium. Die 30 mm dicken Aluminiumrelings sorgen 
für Sicherheit am Bord. Das Vorderdeck ist auch zum 
Angeln gut geeignet.

610 cm 217 cm 710 kg 780–115130 l



HAWK

Boater since: I was a little boy and my dad took me out fishing.
Boat used for: Interestingly enough, fishing!
Days on the water: Well, the boat goes in the water in March, and it’s taken out in January. So quite a few days…
Best with Silver Hawk: The liberating feeling I get when the engine is turned on and the shore is left behind.
I always carry with me: This fishing rod, my dearest friend. Without it I wouldn’t have the same ‘touch’.

” THE TROUT WE CAUGHT WAS A REAL BEAST AND EXTREMELY STRONG! 
IT WAS LIKE SOMETHING BETWEEN A SEA LION AND A SALMON. ”

ANDY
& SILVER HAWK CC
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HAWK BR
The ideal boat for the summer house or for fishing, 
combining both seaworthiness and extensive standard 
features. The standard equipment includes e.g. hydraulic 
steering and a fixed fuel tank, and thanks to a lot of 
additional equipment the boat can easily be tailored 
to your specific needs. The sporty hull and sharp bow 
cuts through waves nicely and the low planing threshold 
makes boating pleasant in all weathers. Hawk BR has 
seating space for up to seven persons.

Le bateau figure parmi les modèles les plus prisés de la 
gamme Silver grâce à une polyvalence impressionnante. 
Les équipements standards incluent entre autres 
commande hydraulique et réservoir de carburant fixe. 
La large gamme d’accessoires vous permettra de choisir 
les équipements les plus adaptés à vos activités. La 
coque sportive et la proue profilée fendent les vagues 
et le seuil de déjaugeage extrêmement bas  rend la 
navigation agréable par tout temps.

Hawk ist ein ideales Ausflugs- und Angelboot für sieben 
Personen mit einem sportlichen und seetüchtigen 
Rumpf sowie reichlicher Standardausrüstung. Der 
spitze Wellen brechende Bootsbug und die niedrige 
Gleitschwelle machen das Bootsfahren zu einem 
angenehmen Erlebnis. Zur Bootsausrüstung gehören 
u.a. Hydrauliksteuerung, ein fester Kraftstoffbehälter 
sowie eine breite Zubehörpalette, womit Sie das Boot 
für Ihren Verwendungszweck maßschneidern können.

540 cm 217 cm 610 kg 760–100105 l



24 SILVERBOATS.COM



25

HAWK CC
A fisherman’s dream. Being significantly wider than 
its predecessor and having new sturdier guide rails 
guarantees that the passengers can safely move around 
in the boat even when the weather is rough. Storage 
boxes are easily fastened on unique rails along the 
sides of the boat, making it easy to customize the boat 
according to your needs. Best of Boat Awards finalist 
in 2014!

Le rêve de tout pêcheur. Le design plus large que 
son prédécesseur et les nouvelles mains courantes 
garantissent le déplacement facile en toute sécurité 
même en mer agitée. Les caisses de rangements sont 
faciles à fixer sur les rails le long du bateau, ce qui rend 
le bateau facile à adapter à vos besoins. Finaliste du 
concours Best of Boats Awards 2014 !

Ein Traumboot für Fischer, Sportbootfahrer und 
Wasserprofis. Der große Bootsboden und die robusten 
Relingsätze gewährleisten ein sicheres Bewegen 
bei jedem Wetter. Mit den an den Schienen zu 
befestigenden Kasten können Sie das Boot für Ihren 
Verwendungszweck maßschneidern. Eines der „Best of 
Boats Awards“-Finalisten 2014! 
„Ein „Tausendsassa“ für jeden und Alles, dessen 
Einsatzbereiche nicht weit genug gefächert zu 
beschreiben sind.“ 					   
(WasserSport 10/14)

540 cm 217 cm 520 kg 760–100105 l



WOLF

Boater since: Almost 28 years, in other words my whole life.
Boat used for: Wakeboarding, watersports and other fun activities.
Days on the water: Plenty, but never enough. I’d gladly live on the boat if I could.
Best with Silver Wolf: Gives us the chance to do what we love, all through the year!
We always carry with us: Huge, warming jackets and hot cocoa.

”MY BROTHER JUST THREW ME IN THE WATER. ’GIVE IT A GO.’ THE RESULT WAS 	A FRACTURED 
BREASTBONE AND A TORN UPPER LIP, BUT I KNEW I HAD FOUND MY PASSION.”

EMMA AND ALEX
& SILVER WOLF BR
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WOLF BR
Safe and comfortable for the whole family, suitable as 
a general commuter or as a boat for the holiday home. 
The windshield in combination with a two-piece door, 
protects both driver and passengers against wind 
and potential splashes from the waves. The smooth-
running and consistently behaving hull together with 
the ergonomic driving position makes this boat a real 
pleasure on the water.

Sûr et confortable, un choix adapté pour les sorties ré-
gulières. Le pare-brise muni d’une porte deux pièces 
entre les consoles protège le pilote et les passagers du 
vent et des embruns. La forme optimale de la carène en 
V brise efficacement les vagues et permet au bateau 
une navigation stable et confortable.

Ein sicheres und komfortables Alltags- und 
Ausflugsboot für die ganze Familie. Die mit einer Tür 
ausgestattete Windschutzscheibe auf der langen Seite 
schützt Fahrgäste auf den Vorder- und Rücksitzen vor 
Fahrtwind und Spritzwasser. Durch den einzigartig sanft 
laufenden und sich konsequent verhaltenden Rumpf, 
sowie eine ergonomische Fahrposition, gestaltet sich 
das Bootsfahren komfortabel.

510 cm 198 cm 550 kg 650–60
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WOLF AVANT
Wolf Avant offers smooth rides and consistent 
performance. It is a boat the whole family will enjoy, but 
when driven alone the boat will still maintain its balance 
due to the central location of the steering console. The 
high railings and wide steering console makes moving 
around the boat safe and getting in and out hassle-free.

Parler du Wolf Avant, c’est penser sorties confortables 
et performance constante. C’est le partenaire idéal 
pour les sorties en famille : la console centrale et le 
design remarquable de sa coque permettent au bateau 
de maintenir sa stabilité dans toutes les situations. Les 
mains courantes latérales rendent les déplacements 
dans le bateau et les embarquements et débarquements 
aisés.

Wolf Avant ist ein ungewöhnlich sanft laufendes und 
kursstabiles Boot für die ganze Familie, das dank seines 
zentralen Steuerpunktes auch beim Alleingang das 
Gleichgewicht aufrechterhält. Dank der umfassenden 
Relingsätze, einer breiten Konsole und den hohen 
Bordwänden lässt es sich auf dem Boot sicher bewegen 
und das Einsteigen in das Boot erfolgt mühelos.

510 cm 198 cm 480 kg 650–60



FOX

NEW HULL, NEW DESIGN - BUT THE SAME 
DURABLE & RELIABLE CONSTRUCTION.

ALL-NEW 
SILVER FOX
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FOX BR
The 2018 Fox BR is a sleek, stylish and extremely safe 
all-rounder for coastal waters and lakes. The hull is of 
a brand new design, thanks to which the interior is 
significantly more spacious than in the previous Fox 
BR model. The two consoles together with a two-part 
middle door makes the passenger area in the stern 
well sheltered from wind and sea sprays. Vast storage 
spaces in the stern, bow and the consoles, and a 9-inch 
Raymarine Axiom chartplotter is included as standard.

Le Fox BR est un bateau familial élégant et sûr. Le tout 
nouveau design de sa coque conçue pour toutes activités 
le rend tout aussi adapté à la navigation côtière qu’aux 
lacs. Le cockpit protège efficacement et rend les sorties 
agréables pour le navigateur, le co-navigateur et les 
passagers, et l’espace à l’avant facilite les déplacements 
dans le bateau. Le bateau possède d’amples espaces de 
stockage et contient en équipement standard un traceur 
de carte Raymarine Axiom 9”.

Das Silver Fox BR ist ein eleganter, stylischer und extrem 
sicherer Allrounder für Küstengewässer und Seen. Der 
Rumpf wurde komplett neu designt, so dass im Innenraum 
deutlich mehr Platz ist als beim Vorgängermodell. 
Hinter den beiden Konsolen und einer zweiteiligen 
Mitteltür sind die Passagiere komfortabel vor Wind 
und Spritzwasser geschützt. Zur Standardausrüstung 
gehören durchdachte Stauraumlösungen im gesamten 
Boot sowie der Raymarine 9 Zoll Axiom Kartenplotter.

NEW 2018

495 cm 195 cm 540 kg 540–60
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FOX AVANT
This all-new Silver Avant is a sporty side console boat 
suited especially for coastal waters and lakes. The interior 
is significantly more spacious than its predecessor model, 
although the external dimensions have remained basically 
the same. The newly designed windshield gives proper shelter 
from wind and sea sprays, while leaving a spacious walkway 
on the port side. The large open bow makes Fox Avant suited 
for various uses, from transporting people and goods to 
recreational fishing and day trips along the city shores.

Considérablement plus spacieux que son prédécesseur, 
le tout nouveau Fox Avant est un bateau à console décalée 
dont la grande étrave convient à une multitude d’activités. La 
console et le nouveau design sportif du pare-brise protègent 
efficacement le navigateur et les passagers du vent et des 
embruns. Le Fox Avant offre beaucoup d’espace de stockage à 
l’avant ainsi qu’à l’arrière et contient en équipement standard 
un traceur de carte sondeur Raymarine Axiom 9”.

Das nagelneue Silver Avant ist ein sportliches Seitenkonsolenboot, 
das hervorragend für Küstengewässer und Seen geeignet ist. Der 
Innenraum ist deutlich geräumiger als beim Vorgängermodell, 
obwohl die Außenmaße beinahe gleich geblieben sind. Die neu 
gestaltete Windschutzscheibe bietet sicheren Schutz vor Wind 
und Spritzwasser. Auf der Backbordseite überzeugt ein breiter 
Durchgang zum großen offenen Bugbereich. Überhaupt sind Platz 
und Bewegungsfreiheit kennzeichnend für das neue Fox Avant, 
was den sportlichen Mini aus der Silverfamilie zum perfekten 
Allrounder in Sachen Transport, Freizeitfischen oder Ausflug 
macht.

NEW 2018

495 cm 195 cm ~510 kg 540–50
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SILVER AND THE FINNISH ORIGIN

Silver is an entirely Finnish trademark and product, that 
has been produced by TerhiTec Oy in the small town of 
Ähtäri since 1991. Still to this day all Silver boats are made 
and fully designed in Finland. We are extremely proud of 
our Finnish origin and of the fact that we contribute in 
keeping the Finnish boat building trade alive and well.

Optional accessory installation rates from your local dealer.

The boats’ standard equipment may vary from the accessories seen on 
the pictures of this brochure. The pictures of the novelty models may 
differ from the actual production boats.

Due to continuous product development, we retain the right to make 
technical changes without further notice. For productional reasons, the 
measurements mentioned in this catalogue and on silverboats.com may 
slightly vary from the actual measurements.

Deviations from the indicated performance/speed values are possible, 
as several different factors affect the measurements. These are, among 
other things, the hull anti-fouling treatment, the water and air tempe-
rature, the amount of fuel, the amount of load and load placing, the 
mounting hight of the engine and the engine trim angle.

SILVER UND DIE FINNISCHE HERKUNFT

Silver ist eine ausschließlich finnische Marke und ein 
finnisches Produkt, das in der kleinen Stadt Ähtäri seit 
1991 hergestellt wird. Bis heute werden alle Silver-Boote 
ausschließlich in Finnland von TerhiTec Oy hergestellt 
und konstruiert. Wir sind auf unsere finnische Herkunft 
sehr stolz sowie auf unseren Beitrag dazu, die finnische 
Bootsbaubranche weiterleben zu lassen.

Preise für die optionale Zubehörinstallation sind bei Ihrem örtlichen 
Händler erhältlich.

Die Standardausstattung’ der Boote kann von der in den Abbildungen in 
dieser Broschüre dargestellten Ausstattung abweichen. Die Abbildungen 
der neuen Modelle können von den aktuell hergestellten Boote 
abweichen.

Aufgrund der fortlaufenden Produktentwicklung behalten wir uns 
technische Änderungen ohne vorherige Bekanntmachung vor. Aus 
produktionstechnischen Gründen können die in diesem Katalog und 
auf silverboats.com genannten Messungen leicht von den wirklichen 
Messungen abweichen.

Möglich sind Abweichungen von den angegebenen Leistungs-/
Geschwindigkeitswerten, da diverse Faktoren die Messungen 
beeinflussen. Hierbei handelt es sich u.a. um schmutzabweisende 
Oberflöchenbehandlung des Rumpfes, Wasser- und Lufttemperatur, 
Kraftstoffmenge, Ladungsgröße sowie ihren Aufbewahrungsplatz, 
Einbauhöhe des Motors und den Trimwinkel des Motors.

SILVER ET LA FINLANDE

Silver est une marque déposée et un produit entièrement 
finlandais, qui est fabriqué dans la petite ville de Ähtäri 
depuis 1991. Encore à ce jour les bateaux Silver sont 
fabriqués et entièrement conçus en Finlande par 
TerhiTec Oy. Nous sommes extrêmement fiers de notre 
origine finlandaise et du fait que nous contribuons à 
garder bien vivant le commerce de construction de 
bateaux finlandais.

Tarifs d’installation d’accessoires optionnels de votre distributeur local.

L’équipement standard des bateaux peut différer des accessoires pré-
sents sur les photos de cette brochure. Les photos des modèles de 
nouveautés peuvent différer des bateaux de série réels.

En raison du développement continu de produits, nous conservons le 
droit d’effectuer des modifications techniques sans autre préavis. Pour 
raisons de production, les mesures mentionnées dans ce catalogue et 
sur silverboats.com peuvent légèrement différer des mesures réelles.

Des écarts par rapport aux valeurs indiquées de performance/vitesse 
sont possibles, car plusieurs facteurs différents affectent les mesures. 
Il s’agit, entre autres, du traitement antisalissure de la coque, de la tem-
pérature de l’eau et de l’air, de la quantité de carburant, de la quantité 
de charge et du placement de la charge, de la hauteur de montage du 
moteur et de l’angle de l’assiette du moteur.
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SILVER + RAYMARINE 

Un écran multifonction Raymarine Axiom 9’’ est inclus en 
standard dans les bateaux Silver de l’année 2018.

Caractéristiques principales :
•	 Navigation facile
•	 Écran tactile
•	 Sonar & CPT-S -transducteur
•	 Informations sur le moteur & NMEA2000
•	 Tableaux de bord/compteurs visibles d’un seul coup 

d’œil
•	 Wi-Fi et Bluetooth
•	 Informations affichées à l’écran faciles à ajuster

STANDARD EQUIPMENT
A 9-inch Raymarine Axiom chartplotter is included as 
standard in Silver boats with year model 2018. 

Main features:
•	 Easy navigation
•	 Touch display
•	 Echo sounder & CPT-S-transducer
•	 Engine information in realtime & NMEA2000-network
•	 Dashboards/meters at quick glance
•	 WiFi and Bluetooth
•	 Easy to adjust the information shown on the display

Ein 9“ Raymarine Axiom chartplotter ist standardmäßig 
in Jahrgangmodellen 2018 der Silver-Boote installiert.

Hauptfunktionen:
•	 Einfache Navigation
•	 Touchanzeige
•	 Echolot & CPT-S Sensor
•	 Motorinformationen in Echtzeit & NMEA2000
•	 Armaturenbrett/Instrumente schnell zu überblicken
•	 WiFi und Bluetooth
•	 Einfache Anpassung der auf dem Display angezeigten 

Informationen.

STANDARDAUSSTATTUNG ÉQUIPEMENT STANDARD

Le transducteur CPT-S inclus dans le prix standard ne prend pas en 
charge les fonctionnalités de 3D RealVision. Pour que les fonctions 
3D RealVision fonctionnent, remplacez le transducteur standard 
par le transducteur RV-100 (coût supplémentaire s’applique).

The CPT-S-transducer included in the standard price does not sup-
port the 3D RealVision features. To get the 3D RealVision features 
working, change the standard transducer to a RV-100 transducer 
(additional cost applies).

Der im Standardpreis enthaltene CPT-S-Sensor unterstützt nicht 
die 3D RealVision-Funktionen. Um die 3D RealVision-Funktionen 
zu aktivieren, ersetzen Sie den CPT-S-Sensor mit dem RV-100-
Sensor (zusätzliche Kosten gelten).
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TECHNICAL SPECIFICATIONS / TECHNISCHE DATEN / CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

FOX AVANT FOX BR WOLF AVANT WOLF BR HAWK CC HAWK BR SHARK BR SHARK BRX EAGLE CC EAGLE BR EAGLE BRX

Overall length / Gesamtlänge / Longueur totale, cm 485 485 510 510 540 540 610 610 630 640 640

Waterline length / Länge auf der Wasserlinie / Longueur à la flottaison, cm 391 391 421 421 437 437 472 472 520 504 504

Maximum beam / Max. Breite / Largeur totale, cm 195 195 198 198 217 217 217 217 240 225 225

Maximum height / Max. Höhe / Hauteur totale, cm 160 160 174 175 165 165 175 175 200 170 170

Deadweight, hull / Gesamtgewicht / Poids, kg 420 460 480 550 520 610 730 710 650 880 860

Freeboard / Freibord / Franc bord, cm 52 52 51 51 52 52 52 52 1)63 / 2)52 63 63

Draught / Tiefgang / Tirant d’eau, cm 27 27 32 32 28 28 30 30 30 37 37

Bottom angle / Aufkimmung, grad / Angle de V de carène 18 18 18,2 18,2 18,5 18,5 17,5 17,5 18,5 20 20

Length, steering cable, ft / Länge des Steuerkabels, Fuß / 
Longueur câble de commande, pieds

12 13 15 13 — — — — — — — 

Length, remote control cable, ft / Länge der Gas- und Schaltzüge, Fuß / 
Longueur câble de la commande au moteur, pieds

13 14 17 16 17 12 17 17 18 22 22

Hydraulic steering cable length / Länge der Hydraulikschläuche / 
Longueur câble direction hydraulique, cm

 — — — — 500 500 600 600 600 600 600

EU recreational craft directive / Gem. Richtlinien 94/25/EU und 2003/44/EU für Sportboote / Normes 94/25/EU et 2003/44/EU Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui

CE design category / CE-Konstruktionskategorie / CE categorie de conception C C C C C C C C C CE/C CE/C

Self-bailing / Selbstlenzung / Autovideur Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Kyllä / Ja Kyllä / Ja Kyllä / Ja Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui

Number of passengers / Personenzahl / Nombre de passagers 5 5 6 6 7 7 7 7 7 8 8

Recommended engine size, hp / Empfohlene Motorleistung, PS / 
Puissance moteur recommandée, cv

40—50 50—60 50-80 50-80 60—100 60—100 80—115 80—115 80—150 / 2 x 60 115—200 115—200

Windscreen / Windschutz / Pare-brise
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Glass / Glas / Verre Yes / Ja / Oui

Acrylic / Acryl / 
Acrylique

Glass / Glas / Verre Glass / Glas / Verre

SILVERBOATS.COM
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FOX AVANT FOX BR WOLF AVANT WOLF BR HAWK CC HAWK BR SHARK BR SHARK BRX EAGLE CC EAGLE BR EAGLE BRX

Overall length / Gesamtlänge / Longueur totale, cm 485 485 510 510 540 540 610 610 630 640 640

Waterline length / Länge auf der Wasserlinie / Longueur à la flottaison, cm 391 391 421 421 437 437 472 472 520 504 504

Maximum beam / Max. Breite / Largeur totale, cm 195 195 198 198 217 217 217 217 240 225 225

Maximum height / Max. Höhe / Hauteur totale, cm 160 160 174 175 165 165 175 175 200 170 170

Deadweight, hull / Gesamtgewicht / Poids, kg 420 460 480 550 520 610 730 710 650 880 860

Freeboard / Freibord / Franc bord, cm 52 52 51 51 52 52 52 52 1)63 / 2)52 63 63

Draught / Tiefgang / Tirant d’eau, cm 27 27 32 32 28 28 30 30 30 37 37

Bottom angle / Aufkimmung, grad / Angle de V de carène 18 18 18,2 18,2 18,5 18,5 17,5 17,5 18,5 20 20

Length, steering cable, ft / Länge des Steuerkabels, Fuß / 
Longueur câble de commande, pieds

12 13 15 13 — — — — — — — 

Length, remote control cable, ft / Länge der Gas- und Schaltzüge, Fuß / 
Longueur câble de la commande au moteur, pieds

13 14 17 16 17 12 17 17 18 22 22

Hydraulic steering cable length / Länge der Hydraulikschläuche / 
Longueur câble direction hydraulique, cm

 — — — — 500 500 600 600 600 600 600

EU recreational craft directive / Gem. Richtlinien 94/25/EU und 2003/44/EU für Sportboote / Normes 94/25/EU et 2003/44/EU Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui

CE design category / CE-Konstruktionskategorie / CE categorie de conception C C C C C C C C C CE/C CE/C

Self-bailing / Selbstlenzung / Autovideur Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Kyllä / Ja Kyllä / Ja Kyllä / Ja Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui Yes / Ja / Oui

Number of passengers / Personenzahl / Nombre de passagers 5 5 6 6 7 7 7 7 7 8 8

Recommended engine size, hp / Empfohlene Motorleistung, PS / 
Puissance moteur recommandée, cv

40—50 50—60 50-80 50-80 60—100 60—100 80—115 80—115 80—150 / 2 x 60 115—200 115—200

Windscreen / Windschutz / Pare-brise
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Acrylic / Acryl / 

Acrylique
Glass / Glas / Verre Yes / Ja / Oui

Acrylic / Acryl / 
Acrylique

Glass / Glas / Verre Glass / Glas / Verre

1) One engine / 1 Motor / Un moteur     2)  Two engines / 2 Motorer / Deux moteurs



44

EQUIPMENT / ZUBEHÖR / EQUIPEMENT
FOX AVANT FOX BR WOLF AVANT WOLF BR HAWK CC HAWK BR SHARK BR SHARK BRX EAGLE CC EAGLE BR EAGLE BRX

Abloy lock series / Abloy Schloss serie / Série de verrouillage Abloy ● ● - - - - - - - - -
Aluminium floor / Aluminiumboden / Plancher en aluminium ✔* ✔* ● ● ● ● ● ✔ - ● ✔
Storage boxes for anchor and mooring lines / Lagerbox für Anker under Festmacherleinen / Coffres de rangement pour ancre et bouts - - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Sensor frame + slide rail for sensor frame / Sensorhalterung + Schiene für Sensorhalter / Support de sonde + rail réglable pour support de sonde ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Mounting bracket for auxiliary motor / Hilfsmotorhalterung / Chaise pour moteur auxiliaire - - - - - - - - ● - -
Audio player with Bluetooth / Audio-Player mit Bluetooth / Lecteur audio avec Bluetooth - - - - - - - - - ● ●
Sun mattresses / Sonnenpolster / Coussins de bain de soleil - ● - - - ● - - - ✔ -
Integrated sundeck in the stern / Intergrierte Sonnenliege in der Achter / Bain de soleil arrière - - - - - - - - - ✔ -
Exterior broadside speciality taping / Spezial Taping (Außenrumpfseiten) / Autocolland coulers sur les flancs extérieurs - - ● ● ● ● ● - ● ● -
Unsinkable construction according to CE norms and self-bailing cockpit / Unsinkbare Konstruktion nach CE Richtlinien und selstlenzendes Cockpit / Construction insubmersible selon les normes CE ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
48 cm storage box / 48 cm Lagerbox / 48 cm coffre de rangement - - - - ● - - - - - -
78 cm storage box / 78 cm Lagerbox / 78 cm coffre de rangement - - - - ● - - - - - -
118 cm storage box / 118 cm Lagerbox / 118 cm coffre de rangement - - - - ● - - - - - -
Hydraulic steering / Hydraulik-Lenkung / Direction hydraulique - - ● ● ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Igloo coolbox, insulated and detachable / Igloo-Külbox, isolierend und abnehmbar / Glacière amovible (Igloo) avec coussin - - ● ● ● - ● - - - -
Footrest for driver / Fußstütze, Führer / Repose-pied, chauffeur - - - ● - - ● ● - ✔ ✔
Option for twin engine installation / Doppelmotorisierung möglich / Option pour installation double moteur - - - - - - - - ✔ - -
Fastening rack for bow engine / Montageplatte für Bugmotor / Support à lávant pour moteur annexe ● ● ● ● ● ● ● ● - - ●
Bow A-rail (shark fin) / Bug A-Reling / Balcon avant   ●(1 ✔(1 - - ● - - ● - - ●
Integrated narrower (70 cm) stern bench, factory installation / Integrierter 70 cm breiten heckbank, Fabriksinstallation / Banquette arrière moins large (70 cm), uniquement installation usine - - - - - - - - - ● -
Foldable flap seat / Klappsitz / Siège rebattable - - ● - ● - - - - - -
Folable table / Klapptisch / Table rabattable - - - - - - - - - ● ●
Fully padded bucket seats / Gepolsterte Schalensitze / Sièges baquet rembourrés - ✔ - ✔ - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Height-adjustable leg for comfort seat / Sitzhalterung, höhenverstellbar / Support réglable en hauteur pour sièges baquet rembourré - ● - - - - ● ● ●  ●  ●
Navigation lights / Navigationslichter / Feux de navigation ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Canopy stowage / Stauung für Lagerpersenning / Rangement pour la capote ✔ ✔ ✔ ✔ - ✔ ✔ - - ✔ -
Load securing loop, 2-part / Zurrösen 2-teilig abnehmbar / Cadènes pour fixation de sangle - - ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Side railings / Seitenreling / Mains courantes latérales - - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Laminate flooring / Laminatboden / Plancher en teck laminé - - - - - - - - - ● -
Carpets for the floor / Teppiche für den Boden / Tapis de sol - - - - - - - - - ● -

SILVERBOATS.COM
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FOX AVANT FOX BR WOLF AVANT WOLF BR HAWK CC HAWK BR SHARK BR SHARK BRX EAGLE CC EAGLE BR EAGLE BRX

Abloy lock series / Abloy Schloss serie / Série de verrouillage Abloy ● ● - - - - - - - - -
Aluminium floor / Aluminiumboden / Plancher en aluminium ✔* ✔* ● ● ● ● ● ✔ - ● ✔
Storage boxes for anchor and mooring lines / Lagerbox für Anker under Festmacherleinen / Coffres de rangement pour ancre et bouts - - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Sensor frame + slide rail for sensor frame / Sensorhalterung + Schiene für Sensorhalter / Support de sonde + rail réglable pour support de sonde ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Mounting bracket for auxiliary motor / Hilfsmotorhalterung / Chaise pour moteur auxiliaire - - - - - - - - ● - -
Audio player with Bluetooth / Audio-Player mit Bluetooth / Lecteur audio avec Bluetooth - - - - - - - - - ● ●
Sun mattresses / Sonnenpolster / Coussins de bain de soleil - ● - - - ● - - - ✔ -
Integrated sundeck in the stern / Intergrierte Sonnenliege in der Achter / Bain de soleil arrière - - - - - - - - - ✔ -
Exterior broadside speciality taping / Spezial Taping (Außenrumpfseiten) / Autocolland coulers sur les flancs extérieurs - - ● ● ● ● ● - ● ● -
Unsinkable construction according to CE norms and self-bailing cockpit / Unsinkbare Konstruktion nach CE Richtlinien und selstlenzendes Cockpit / Construction insubmersible selon les normes CE ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
48 cm storage box / 48 cm Lagerbox / 48 cm coffre de rangement - - - - ● - - - - - -
78 cm storage box / 78 cm Lagerbox / 78 cm coffre de rangement - - - - ● - - - - - -
118 cm storage box / 118 cm Lagerbox / 118 cm coffre de rangement - - - - ● - - - - - -
Hydraulic steering / Hydraulik-Lenkung / Direction hydraulique - - ● ● ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Igloo coolbox, insulated and detachable / Igloo-Külbox, isolierend und abnehmbar / Glacière amovible (Igloo) avec coussin - - ● ● ● - ● - - - -
Footrest for driver / Fußstütze, Führer / Repose-pied, chauffeur - - - ● - - ● ● - ✔ ✔
Option for twin engine installation / Doppelmotorisierung möglich / Option pour installation double moteur - - - - - - - - ✔ - -
Fastening rack for bow engine / Montageplatte für Bugmotor / Support à lávant pour moteur annexe ● ● ● ● ● ● ● ● - - ●
Bow A-rail (shark fin) / Bug A-Reling / Balcon avant   ●(1 ✔(1 - - ● - - ● - - ●
Integrated narrower (70 cm) stern bench, factory installation / Integrierter 70 cm breiten heckbank, Fabriksinstallation / Banquette arrière moins large (70 cm), uniquement installation usine - - - - - - - - - ● -
Foldable flap seat / Klappsitz / Siège rebattable - - ● - ● - - - - - -
Folable table / Klapptisch / Table rabattable - - - - - - - - - ● ●
Fully padded bucket seats / Gepolsterte Schalensitze / Sièges baquet rembourrés - ✔ - ✔ - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Height-adjustable leg for comfort seat / Sitzhalterung, höhenverstellbar / Support réglable en hauteur pour sièges baquet rembourré - ● - - - - ● ● ●  ●  ●
Navigation lights / Navigationslichter / Feux de navigation ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Canopy stowage / Stauung für Lagerpersenning / Rangement pour la capote ✔ ✔ ✔ ✔ - ✔ ✔ - - ✔ -
Load securing loop, 2-part / Zurrösen 2-teilig abnehmbar / Cadènes pour fixation de sangle - - ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Side railings / Seitenreling / Mains courantes latérales - - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Laminate flooring / Laminatboden / Plancher en teck laminé - - - - - - - - - ● -
Carpets for the floor / Teppiche für den Boden / Tapis de sol - - - - - - - - - ● -

✔ = standard equipment / standardausstattung / equipement de serie ● = optional equipment / zusatzausstattung /options

*) Please confirm with your local dealer / Bitte bestätigen Sie mit Ihrem Händler / Confirmer avec votre revendeur, s’il vous plaît
1) A combination shark fin bow rail that continues along the side / Eine Kombination Bug A-Reling, die entlang der Seite fortsetzt / Une combinaison de balcon avant qui continue sur les côtés
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Wide bench-like seats with foldable back rests (Ps & Sb) / Breite Sitze mit klappbaren Rückenlehnen (BB&SB) / Larges sièges avec dossier rabattable avant/arrière - - - - - - - - - ● -
Extra row of comfort seats / Extra Reihe von Gepolsterte Schalensitze / Rangée supplémentaire de sièges baquet rembourrés - - - - - - - - - - ●
Extra handle for downrigger holder / Extra Beschlag für Downriggerhalter / Poignée supplémentaire pour le support de downrigger ● ● ✔ ● - - ● - - ● -
Cup holder / Getränkehalter / Support de verre ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Chain and padlock system on bow / Sicherungsbügel Bug / Systeme de verrouillage à l'étrave ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
NFB-steering / NFB Steuerung / Direction NFB ✔ ✔ ✔ ✔ - - - - - - -
Place for a audio player / Platz für Musik-Player / Emplacement pour lecteur audio - - - - - - - - - ✔ ✔
Place for two separate fuel tanks (25 l) / Platz für zwei separate Treibstofftanks (25 l) / Emplacement pour deux réservoirs de carburant séparés (25 l) ✔ ✔ ✔ ✔ - - - - - - -
Seat cushions, front set / Polstersatz Bug / Coussins avants ● ● ● ● - ● ● ● ● ● ●
Seat cushions, stern set / Polstersatz Heck / Coussins arrières ✔ ✔ ✔ ✔ - ✔ ✔ ✔ ● ✔ ✔
Stern canopy / Heck-, Fahrpersenning / Capote arrière ● ● ● ● - ● ● - ● ✔ -
Raymarine Axiom 9" chartplotter / Raymarine Axiom 9" Kartenplotter / Raymarine Axiom 9" lecteur de carte ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Fuel filter / Benzinfilter / Filtre à carburant - - - - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Fixed fuel tank (l) / Einbautank (l) / Réservoir de carburant fixe (l) - - - - 105 105 130 130 130 140 140
Console cover / Konsolen Abdeckung / Housse de protection pour la console - - ● - - - - - ● - -
Door between consoles, 2-part / 2-teilig Tür zwischen Konsolen / Porte entre des consoles - ✔ - ✔ - ✔ ✔ ✔ - ✔ ✔
Table with detachable table leg / Tisch mit abnehmbarem Tischbein / Table avec pied de table détachable - - - - - - - - - ● -
Fire extinguisher / Feuerlöscher / Extincteur ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Harbor cover / Hafenpersenning / Taud de protection ● ● ● ● - ● ● ● ● ● ●
Automatic bilge pump / Automatische Bilgenpumpe / Pompe de cale automatique ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Detachable targa fishing arch HST, incl. 2 extensions for side planer lines / Targabügel abnehmbar (HST) inkl. 2 Verlängerungsrohre dür Sideplaner /  
Arceau de pêche amovible en inox, avec 2 extensions pour les lignes des traîne - - ● ● ● ● ● - ● - -

Targa fishing arch, 30 mm aluminium / Targabügel, 30 mm aluminium / Arceau de pêche, 30 mm aluminium - - - - - - - ● - - ●
Additional fasteners for fishing arch, for console / Extra Befestigungselemente für Targabügel, für Konsole / Fixations supplémentaires pour arceau de pêche, pour console - - ● ● - ● ● - - - -
Downrigger holder HST, rail mount / Downriggerhalterung, Reling Montage / Support de downrigger en inox, montage balcon ● ● ● ● ● ● ● - ● ● -
Downrigger holder HST, rail corner mount / Downriggerhalterung, Reling-Eck Montage / Support de downrigger en inox, montage angle - - - - ● - - - ● - -
Trailer lugs in bow and stern / Trailertransportösen Bug und Heck / Anneaux pour le sangle de transport, avant et arrière ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Trim tabs / Trimmklappen / Flaps - - ● ● ● ● ● ● ● ✔ ✔
Trolling Control (for Honda outboard motors BF40-BF150) / Troll Control (für Honda Außenbordmotoren BF40-BF150) / Regulateur de vitesse (contrôle à la traîne), Honda moteurs hors-bord BF40-BF150 ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Windscreen wiper for driver / Scheibenwischer, Führer / Essuie-glace, chauffeur - - - - - - ● ● - ✔ ✔
Boarding ladder, HST / Badeleiter, HST / Echelle de bain, inox ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Swimming platform / Badeplattform / Pont de natation, arrière - - - - - - ✔ ✔ - ✔ ✔
Fishing rod holder (HST), with upper, lower or middle mount / Rutenhalten / Supports de canne à pêche en inox, fixation haut, bas ou au mileu ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Drawer fridge (20 l) / Schubladen Kühschrank (20 l) / Réfrigérateur tiroir (20 l) - - - - - - - - - ● -
Water ski bracket / Wasserski Bracket / Mât de ski ● ● ● ● ● ● ● ✔ - ● ✔
12 V outlet / 12 V Steckdose / Sortie 12 V ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
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Wide bench-like seats with foldable back rests (Ps & Sb) / Breite Sitze mit klappbaren Rückenlehnen (BB&SB) / Larges sièges avec dossier rabattable avant/arrière - - - - - - - - - ● -
Extra row of comfort seats / Extra Reihe von Gepolsterte Schalensitze / Rangée supplémentaire de sièges baquet rembourrés - - - - - - - - - - ●
Extra handle for downrigger holder / Extra Beschlag für Downriggerhalter / Poignée supplémentaire pour le support de downrigger ● ● ✔ ● - - ● - - ● -
Cup holder / Getränkehalter / Support de verre ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Chain and padlock system on bow / Sicherungsbügel Bug / Systeme de verrouillage à l'étrave ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
NFB-steering / NFB Steuerung / Direction NFB ✔ ✔ ✔ ✔ - - - - - - -
Place for a audio player / Platz für Musik-Player / Emplacement pour lecteur audio - - - - - - - - - ✔ ✔
Place for two separate fuel tanks (25 l) / Platz für zwei separate Treibstofftanks (25 l) / Emplacement pour deux réservoirs de carburant séparés (25 l) ✔ ✔ ✔ ✔ - - - - - - -
Seat cushions, front set / Polstersatz Bug / Coussins avants ● ● ● ● - ● ● ● ● ● ●
Seat cushions, stern set / Polstersatz Heck / Coussins arrières ✔ ✔ ✔ ✔ - ✔ ✔ ✔ ● ✔ ✔
Stern canopy / Heck-, Fahrpersenning / Capote arrière ● ● ● ● - ● ● - ● ✔ -
Raymarine Axiom 9" chartplotter / Raymarine Axiom 9" Kartenplotter / Raymarine Axiom 9" lecteur de carte ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Fuel filter / Benzinfilter / Filtre à carburant - - - - ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Fixed fuel tank (l) / Einbautank (l) / Réservoir de carburant fixe (l) - - - - 105 105 130 130 130 140 140
Console cover / Konsolen Abdeckung / Housse de protection pour la console - - ● - - - - - ● - -
Door between consoles, 2-part / 2-teilig Tür zwischen Konsolen / Porte entre des consoles - ✔ - ✔ - ✔ ✔ ✔ - ✔ ✔
Table with detachable table leg / Tisch mit abnehmbarem Tischbein / Table avec pied de table détachable - - - - - - - - - ● -
Fire extinguisher / Feuerlöscher / Extincteur ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Harbor cover / Hafenpersenning / Taud de protection ● ● ● ● - ● ● ● ● ● ●
Automatic bilge pump / Automatische Bilgenpumpe / Pompe de cale automatique ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Detachable targa fishing arch HST, incl. 2 extensions for side planer lines / Targabügel abnehmbar (HST) inkl. 2 Verlängerungsrohre dür Sideplaner /  
Arceau de pêche amovible en inox, avec 2 extensions pour les lignes des traîne - - ● ● ● ● ● - ● - -

Targa fishing arch, 30 mm aluminium / Targabügel, 30 mm aluminium / Arceau de pêche, 30 mm aluminium - - - - - - - ● - - ●
Additional fasteners for fishing arch, for console / Extra Befestigungselemente für Targabügel, für Konsole / Fixations supplémentaires pour arceau de pêche, pour console - - ● ● - ● ● - - - -
Downrigger holder HST, rail mount / Downriggerhalterung, Reling Montage / Support de downrigger en inox, montage balcon ● ● ● ● ● ● ● - ● ● -
Downrigger holder HST, rail corner mount / Downriggerhalterung, Reling-Eck Montage / Support de downrigger en inox, montage angle - - - - ● - - - ● - -
Trailer lugs in bow and stern / Trailertransportösen Bug und Heck / Anneaux pour le sangle de transport, avant et arrière ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Trim tabs / Trimmklappen / Flaps - - ● ● ● ● ● ● ● ✔ ✔
Trolling Control (for Honda outboard motors BF40-BF150) / Troll Control (für Honda Außenbordmotoren BF40-BF150) / Regulateur de vitesse (contrôle à la traîne), Honda moteurs hors-bord BF40-BF150 ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Windscreen wiper for driver / Scheibenwischer, Führer / Essuie-glace, chauffeur - - - - - - ● ● - ✔ ✔
Boarding ladder, HST / Badeleiter, HST / Echelle de bain, inox ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔
Swimming platform / Badeplattform / Pont de natation, arrière - - - - - - ✔ ✔ - ✔ ✔
Fishing rod holder (HST), with upper, lower or middle mount / Rutenhalten / Supports de canne à pêche en inox, fixation haut, bas ou au mileu ● ● ● ● ● ● ● ● ● ● ●
Drawer fridge (20 l) / Schubladen Kühschrank (20 l) / Réfrigérateur tiroir (20 l) - - - - - - - - - ● -
Water ski bracket / Wasserski Bracket / Mât de ski ● ● ● ● ● ● ● ✔ - ● ✔
12 V outlet / 12 V Steckdose / Sortie 12 V ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔ ✔

✔ = standard equipment / standardausstattung / equipement de serie ● = optional equipment / zusatzausstattung /options
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